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Avviso di Rettifica - Mitteilung einer Abänderung  

DIREZIONE REGIONALE PER IL 
TRENTINO ALTO ADIGE 

 
DIREKTION FÜR DIE REGION 

TRENTINO SÜDTIROL 

Concorso pubblico, per esami, a complessivi 6 
posti nel profilo professionale di operatore 
tributario, seconda area, fascia retributiva F2, 
destinati agli Uffici dell’Agenzia delle Dogane 
situati in provincia di Bolzano. Bollettino 
Ufficiale della Regione Autonoma del 
Trentino Alto Adige n. 49/IV del 18.12.2006 

 

Öffentlicher Wettbewerb nach Prüfungen, für 
insgesamt 6 Stellen als Steuerbearbeiter im 
zweiten Funktionsbereich, Besoldungsstufe 
F2, bestimmt für die Ämter der Agentur für 
Zollwesen in der Provinz Bozen. 
Wettbewerbausschreibung im Amtsblatt 
der Autonomen Region Trentino Südtirol n. 
49/IV vom 18.12.2006 

Alla pagina 8 del bando, all’art.8, viene 
aggiunto il seguente comma: 

3. Ai fini della predisposizione dei quesiti 
relativi alla prova e della conseguente 
correzione degli elaborati, l’Agenzia delle 
Dogane potrà avvalersi, ai sensi del comma 2 
bis dell’articolo 7 del decreto del Presidente 
della Repubblica 9 maggio 1994, n.487 e 
successive modificazioni, anche di programmi 
forniti da esperti o Società specializzati in 
selezione. 

 
Auf Seite 8 des Wettbewerbs wird der Art.8 mit 
Abs.3 wie folgt ergänzt : 

3. Gestüzt auf Art.7, Abs.2, des D.P.R. Nr.487 
vom 9. Mai 1994, in geltender Fassung, kann 
sich die Verwaltung der Zollagentur bei der 
Durchführung der Auswahlverfahren und der 
folglichen Korrekturen der schriftlichen 
Prüfungsarbeiten, auf technische Programme 
stützen, welche von Körperschaften oder 
Gesellschaften spezialisiert in der 
Personalauswahl angewendet werden. 

 
Alla pagina 8 del bando, all’art.9, viene 
aggiunto il seguente comma: 

3. Ai fini della predisposizione dei quesiti 
relativi alla prova e della conseguente 
correzione degli elaborati, l’Agenzia delle 
Dogane potrà avvalersi, ai sensi del comma 2 
bis dell’articolo 7 del decreto del Presidente 
della Repubblica 9 maggio 1994, n.487 e 
successive modificazioni, anche di programmi 
forniti da esperti o Società specializzati in 
selezione. 

 
Auf Seite 8 des Wettbewerbs wird der Art.9 mit 
Abs.3 wie folgt ergänzt : 

3. Gestüzt auf Art.7, Abs.2, des D.P.R. Nr.487 
vom 9. Mai 1994, in geltender Fassung, kann 
sich die Verwaltung der Zollagentur bei der 
Durchführung der Auswahlverfahren und der 
folglichen Korrekturen der schriftlichen 
Prüfungsarbeiten, auf technische Programme 
stützen, welche von Körperschaften oder 
Gesellschaften spezialisiert in der 
Personalauswahl angewendet werden. 

 
 

Bolzano, lì 27 aprile  2007 

 
 Il Direttore regionale  
 dott. Giancarlo Venturelli 

 

AGENTUR 
FÜR ZOLLWESEN 


